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' Uncyc e nowen Ha ropy EneoHckyto. 2 A yTpom onAaTb
npuwen B Xxpam, N Becb Hapoa wen K Hemy. OH cen un yuynn umx.
> TYT KHUMKHUKKU 1 papucen npmsenun K Hemy KeHLuHy,
B3ATYIO B npentoboaesaHnn, u, NoCTaBMB €e nocpeam,
* ckasanu Emy: Yuutens! 3Ta eHLmMHa B3ATa

B npentoboaesaHnu; > a Moucei B 3aKoHe 3anosegasn Ham
nobmsaTb TakMX KaMHAMMU: Tbl UTO CKaxKelb? ® foBOpUAU Ke
3TO, UCKyLWaa Ero, 4ytobbl HAUTU YTO-HMOYAb K OOBUHEHUIO
Ero. Ho Nncyc, HAKNOHUBLLINCb HU3KO, NUCaZl NepPCTOM Ha

3em/ie, He obpallasa Ha HUX BHUMaAHUA.
NoaHHa 8:1-6




7 Korga e npogonxanu cnpawwmsaTtb Ero, OH,
BOCK/IOHMBLUUCb, CKa3aa MM: KTO U3 Bac 6e3 rpexa,
nepsblii Bpocb Ha Hee KameHb. 2 M onATb,
HaK/IOHMBLLUUCb HU3KO, NKcan Ha 3emne. ° OHU XKe,

YCAbIWAB TO N byay4n obamyaembl COBECTbIO, CTanu
YXOAUTb OAMH 33 APYrMM, HAYMHAA OT CTapLIMX A0
nocnegHunx; n octanca oanH MMcyc n *KeHLwmHa,
CTOALLAA nocpeau.

NoaHHa 8:7-9




% Uncyc, BOCKNOHMBLUUCL U HE BUAA HUKOTO,
KpOMe XEeHLMHbI, CKa3an en: XKeHwmnHa!
rne TBOM 06BUHUTENU? HUKTO HE OCyau/

Teb6a? ' OHa oTBevana: HMKTO, focnoaw.
Nncyc ckasan en: n A He ocyXxaato Tebs;
Mau n BNpeab He rpeLimn.

NoaHHa 8:10, 11




JTOT OTPbLIBOK BObpan
B OAVWHHAALATb KOPOTKUX
CTUXOB CepALe 1 ayLuy
MncycoBa cny>keHuo

B




N A |
«U A He ocykpato Teba»
« Kak Nuncyc cnpasunca ¢ gunemmowm (8:1-9)

* OH He oTBeTUA UM (CT. 6)
* OH nepeHec LUeHTP BHUMAHMA Ha HUX (cT. 7-9)

* Kak ncyc noctynun ¢ *KeHwmHon (8:10, 11)
* OH NPOoABUA K HEN YBaXKEHUe
* OH NpPoOABUA K HEN COYYBCTBUE
* OH 6bl1 C HEN OTKPOBEHEH
* OH 6bIN C HEM TAKTUYEH U AaN HaaexKAay



Koraa Vincyc yunn B
Xpame, papucen npmeBenm
K Hemy >XeHLLNHY, B3ATYHO

B npenrnbogeaHnm

B




TYT KHUXKHUKU 1 papucen npmnsenu
K Hemy XeHLWMUnHy, B3ATYIO

B npentoboaeaHnn, 1, NOCTaBUB
ee nocpeau

NoaHHa 8:3




* ckazanu Emy: Yuutens! 3Ta
EeHLLMHA B3ATa B NnpentoboaesHunm;
> a Mowucew B 3aKOHe 3anoBeaan

HaMm NoObmBaTb TaKUX KAMHAMMU:
Tbl YTO CKa)Kelb?

NoaHHa 84, 5




[ lpoTBHUKM Vncyca
CNpaBUANCH C 3aaYen
OTINYHO U BbIN
yBepPeHbl, UTO 3aMaHUIN
Ero B N1OBYLLKY

B




Kaknm 6bl HM 6bI1 OTBET
Nuncyca, nyaenckume
npeaBoANTENN CUUTANN,
YTO 3arHanum Ero B yron

B




[oBOpPUAN XKe 3TO, nckywana Ero, 4tToObl
HAaWUTU YTO-HMOYAb K 06BUHEHUIO ETO.
Ho lncyc, HaKNOHUBLLUUCb HU3KO, MUCA

NnepcTom Ha 3emsie, He 0bpallan
Ha HUX BHUMAHMUSA.

NoaHHa 8:6




«U A He ocyxpato Teba»

* Kak Nncyc cnpasunca ¢ aunemmon (8:1-9)

« OH He oTBeTUA UM (CT. 6)
* OH nepeHec LUeHTP BHUMAHMA Ha HUX (cT. 7-9)

* Kak ncyc noctynun ¢ *KeHwmHon (8:10, 11)
* OH NPOoABUA K HEN YBaXKEHUe
* OH NpPoOABUA K HEN COYYBCTBUE
* OH 6bl1 C HEN OTKPOBEHEH
* OH 6bIN C HEM TAKTUYEH U AaN HaaexKAay



[oBOpPUAN XKe 3TO, nckywana Ero, 4tToObl
HAaWUTU YTO-HMOYAb K 06BUHEHUIO ETO.
Ho lncyc, HaKNOHUBLLUUCb HU3KO, MUCA

NnepcTom Ha 3emsie, He 0bpallan
Ha HUX BHUMAHMUSA.

NoaHHa 8:6




He oTBeYan rnynomy no rnynocTu
ero, Yytob u Tebe He caenaTbCcA
NoAOOHbIM eMy; HO OTBEYaW

r/Tlynomy no rnynocTu ero, YToobl OH
He CTaN My4peLoM B r1a3ax CBOUX.

[Mputum 26:4, 5




Bonpoc 6bin ¢ NogKoBbIPKOW,
NOAUTUYECKME UYBCTBA Obln
HaKa/IeHbl, U HUKAKOW OTBET He
NOMOr Obl BOCAPUATUIO UCTUHBI.
M BOT B Takoun cutyaumm Nincyc
XPaHWUA MOJIYaHWE.

B




«U A He ocyxpato Teba»

* Kak Nncyc cnpasunca ¢ aunemmon (8:1-9)
* OH He oTBeTUA UM (CT. 6)
* OH nepeHec LLeHTP BHUMaHWMA Ha HUX (CT. 7-9)

* Kak ncyc noctynun ¢ *KeHwmHon (8:10, 11)
* OH NPOoABUA K HEN YBaXKEHUe
* OH NpPoOABUA K HEN COYYBCTBUE
* OH 6bl1 C HEN OTKPOBEHEH
* OH 6bIN C HEM TAKTUYEH U AaN HaaexKAay



Roraa e npoaonxKanum cnpawnBaTh
Ero, OH, BOCK/IOHUBLIUCb, CKa3a/

MM: KTO 13 Bac 6e3 rpexa, nepsbin
6pocb Ha Hee KaMeHb.

NoaHHa 8:7




A uTto Vncyc nmncan B nblamn?
B ncropun 06 3tom He

rOBOPUTCS.




Roraa e npoaonxKanum cnpawnBaTh
Ero, OH, BOCK/IOHUBLIUCb, CKa3a/

MM: KTO 13 Bac 6e3 rpexa, nepsbin
6pocb Ha Hee KaMeHb.

NoaHHa 8:7




HenoBKOCTb AOCTUM/1a CBOEro
npeaena, N Bce NOTUXOHbKY
CTa/In PacXxoAnTbCA, HauMHanA
CO CTapeunLumnX N KOHYas
CaMbIMW/ MOJIOAbIMU

B




«U A He ocyxpato Teba»

* Kak Nncyc cnpasunca ¢ aunemmon (8:1-9)
* OH He oTBeTUA UM (CT. 6)
* OH nepeHec LUeHTP BHUMAHMA Ha HUX (cT. 7-9)

» Kak Mncyc noctynnn ¢ xeHwyHoun (8:10, 11)
* OH NPOoABUA K HEN YBaXKEHUe
* OH NpPoOABUA K HEN COYYBCTBUE
* OH 6bl1 C HEN OTKPOBEHEH
* OH 6blN1 C HEW TAaKTUYEH U AaN Hadexay



Mncyc, BOCKNOHUBLLUUCL U He BUAA
HUKOro, Kpome KeHLUHbI,
CKa3an eun: }eHwwmuHa! roe Tsou

06BUHUTENN? HUKTO
He ocyaun Teba?

NoaHHa 8:10




> TYT KHUXKHUKN U papucen npusenun K Hemy
KEHLWMWMHY, B3ATYIO B npentoboaeaHunmu, u,
NOCTaBuB ee nocpeau ... > OHU ¥e, YCAbIlaB To
n byayuyn obamyaembl COBECTbIO, CTaNN YXOOUTb

OAMVH 32 APYrMM, HAYMHAA OT CTapLLUUX A0
nocneaHmnx; N octanaca ognH IMcyc n *KeHuwmHa,
CTOALLLAA nocpeau.

NoaHHa 8:3, 9




* Kak Uncyc cnpasunaca c aunemmon (8:1-9)
* OH He oTBeTUN UM (cT. 6)
* OH NepeHec UeHTP BHUMAHMA HA HUX (cT. 7-9)

e Kak chic I'IOCTiI'II/IfI C )KGHHMHOVI (8:10, 11)

* OH NPOABUA K HEN COYYBCTBUE
* OH OblN C HEN OTKPOBEHEH
* OH OblN C HEN TAKTUYEH U AAN HaAEeKay



To, uto Vincyc 3arosopun C Hew,
a He 0 Heun, bbl10, BO3MOXXHO,
CaMbIM AparoueHHbIM
NOAAPKOM, KOTOPbIN 3Ta
>KEHLMHa Koraa-anmbo nonyyana

B




B Mupe, rae Mbl 4acTto
oLlyLliaem cebs
HeHY>XKHbIMU, ncyc
obpallaeTcs C Hamu
YBa>XUTEJIbHO

B




* Kak Uncyc cnpasunaca c aunemmon (8:1-9)
* OH He oTBeTUN UM (cT. 6)
* OH NepeHec UeHTP BHUMAHMA HA HUX (cT. 7-9)

e Kak Mlncyc noctynun ¢ »eHwmHom (8:10, 11)

 OH niomavm K HEeu isameHme
(]

* OH OblN1 C HEN OTKPOBEHEH
* OH OblN C HEN TAKTUYEH U AAN HaAEeKay



[lepBbIM AenCTBMEM
ncyca, Bbipa>kaBLLUUM
COUYBCTBUE, ObINIO TO, UTO
OH HaKJIOHWUACA U CTan
nncaTb Ha 3eme

B




TyT cobpaBLumecs
nepek/Ito4aroT CBOEe
BHMMaHWe Ha CTPaHHbIEe
aencreua Nncyca. Yto OH
nuwet? VimeeTt 1nm 3TO Kakoe-
TO 0coboe 3HauveHmne?

B




OHa oTBeYvana: HUKTO, [ocnoaw.
Nuncyc ckasan en: n A He ocyxKaato

Teb6s; AN N BNpeab He rpeLlu.

NoaHHa 8:11




* Kak Uncyc cnpasunaca c aunemmon (8:1-9)
* OH He oTBeTUN UM (cT. 6)
* OH NepeHec UeHTP BHUMAHMA HA HUX (cT. 7-9)

e Kak Mlncyc noctynun ¢ »eHwmHom (8:10, 11)
* OH NPOABUAN K HEW YBaAXKeHMne

* OH I'IiOFIBI/III K HeW CO‘-IiBCTBI/Ie
]

* OH OblN C HEN TAKTUYEH U AAN HaAEeKay



OHa oTBeYvana: HUKTO, [ocnoaw.
Nuncyc ckasan en: n A He ocyxKaato

Teb6s; AN N BNpeab He rpeLlu.

NoaHHa 8:11




Hawm cnocobbl nsbexaTtb pa3rosopa O Hallem rpexe

* Mbl NbITaeMca He 3ameyamse 2pexa: «f He byay
AymaTb 06 3TOM»

* Mbl NbiITaemca ompuyambs 2pex: «d He caenan
HUYero AypHoro»

* Mbl NbiITaemca onpasobieams 2pex: «fA caenan
3TO MO BMHE MOUX poautenen, moen paboTbl
NN MOTOMY, YTO TaKOBbI OOblYan»



UTOobbI CBEPLUMAOCE UCKYNAEHME,
HaM NpexXae BCEro Hy>KHO
OTKPbITO MOCMOTPETb B ANLO
PEaNbHOCTUN U BMHbI 33 HaLUW
rpexm

B




[loKka Mbl He oLeHUM,
HACKOJIbKO y>KaCHa rnjoxas
BECTb O HalleM rpexe, Mbl He
CMOXXEM OLUEHUTb, HAaCKOJIbKO
XopoLua Aobpas BECTb
eBaHrenus!

B




* Kak Uncyc cnpasunaca c aunemmon (8:1-9)

* OH He oTBeTUN UM (cT. 6)

* OH NepeHec UeHTP BHUMAHMA HA HUX (cT. 7-9)
e Kak Mlncyc noctynun ¢ »eHwmHom (8:10, 11)

* OH NPOABUAN K HEW YBaAXKeHMne
* OH NPOABUA K HEU COYYBCTBME

e OH 6blNn C Heu OTKiOBeHeH
( }



[ToTom Nlncyc BCTpeTun ero B xpame
M CKa3an emy: BOT, Tbl BbI3A40OpOBeN;

He rpewwun 6onblue, YTobbl He
C/IYYNNOCb C TODOI Yero xyxe.

NoaHHa 5:14




... Mncyc ckazan en: n A He
ocyKaato Teba; nam n snpeab

He rpeLun.

NoaHHa 8:11




B cnoax Vncyca,
a/ipeCcoBaHHbIX XXEHLLMHE,
3BYUMNT CTPACTHbIN MPU3bIB:
"I'pex He NocCTaBWA KPecCT Ha
TBOEW XXU3HW. Tbl MOXelLlb
OTBEepPHYTbCA OT rpexal”

B




JTa UCTOPUA He TOBOPUT HaM O TOM,
yTO Aanblue 6bin € XXeHwunHon. Ho
3Ta NUCTopua — 0 Hac. Mbl OCO3Haewm,
YTO HacC 3acTajn Ha mMecTe
npecTynjeHunsa, Yto bory Beaom Halu
rpex, U UTO Mbl BUHOBHDI.

B




To, UTO My>XKUMHa yCNeLIHO yLlen
OT HaKa3aHWs, BO3MOXXHO,
NOPOANNO B HEM OLLMOOYUHYHO
MbIC/Ib O TOM, UTO rpex ero TaK
M OCTaHeTCcA 6e3HaKa3aHHbIM.

B




Mncyc 3HaeT Hac ayJlle, Yyem
Mbl 3HaeM cebs, n Bce ke OH
NOAHVMAETCA Ha Hally
3aLMTY, TaK >ke Kak OH BCTan
Ha 3aLUUTY XXEeHLUMHbI

B




Ha apyron aeHb snamt MoaHH
naywero K Hemy mcyca m roBopurT:

BOT ArHeu, boxXumn, Kotopbin bepeT
Ha Cebsa rpex mupa.

NoaHHa 1:29




BOMPOCHI A1A NMOBTOPEHMA N PASMBbILUJTEHINA

[ne npoucxoaAaTt cobbiTnA, onncaHHble B MoaHHa 8:1-117 Koro un
3a4em NpMBOAAT K MNcycy KHUXKHUKK U dapucen?

Kak Uucyc cnpaBuaca ¢ Ton AuaeMmmoun, KOTOPYHO NOCTaBUAN nepes,
HUM KHUXHUKK U dapucen? Yem OH 3aHMMancA B 3TO Bpemsa?
BbiBalOT AN CUTYaUUK, KOTAQ /yYLLEe NPOMOAYATL?

[Mocne Kakon penamku Uncyca ctanm pacxoantbcsa o6BnHUTENN
KeHWMUHbI? Noyemy?

KakoBo 6bl1/10 oTHOWweHMe Nncyca K *KeHwmnHe? B 4ém oHO
NPOABNANOCH?

Kak aTa uctopma Kacaetcs Hac? B 4ém mbl NoA0OHbI XKeHwmnHe? A B
YEM — KHUKHUKaM n dapuceam?
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